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

 is the continuative/sequential use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” with the nominative masculine plural aorist active participle of the verb LAMBANW, which means “to receive.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that this group of workers produced the action.


The participle is a temporal participle with the action of the participle preceding the action of the main verb.  It can be translated “after receiving.” 

There is no direct object mentioned in the Greek, but English grammar requires one; thus we supply “[it],” referring to their pay/wages.

“Then after receiving [it],”
 is the third person plural imperfect active indicative from the verb GOGGUZW, which means “to grumble: they kept on grumbling.”


The imperfect tense is a durative imperfect, which describes a continuing past action.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “kept on.”


The active voice indicates that this group of workers produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Then we have the preposition KATA plus the ablative of opposition from the masculine singular article and noun OIKODESPOTĒS, meaning “against the master of the house” or “against the landowner.”

“they kept on grumbling against the landowner,”
Mt 20:11 corrected translation
“Then after receiving [it], they kept on grumbling against the landowner,”
Explanation:
1.  “Then after receiving [it],”

a.  The parable continues with the reaction of the first group of workers, who are paid last.  They don’t think it’s fair that they did a full twelve hours work and received the same day’s wage as those who worked less time, and especially in the case of those who worked only one hour.


b.  They receive their pay from the foreman, but aren’t happy about it.  Their minds are flooded with mental attitude sins, such as: anger, bitterness, hatred, malice, revenge motivation.  Mental attitude sins rarely occur without the follow through of verbal sins.  And that is exactly what occurs here.

2.  “they kept on grumbling against the landowner,”

a.  Their verbal sins are sins of complaining against the landowner.  What is their complaint?  He is unfair, unjust, thoughtless, shows favoritism, isn’t loving his neighbor, and whatever else they can come up with.  Notice that this wasn’t a single action (aorist tense), but a continuous action of the imperfect tense.  They began complaining and kept right on complaining.  They find fault with God for not giving them more than they agreed to.


b.  Their complaint is unjustified, since they made a verbal contract with the owner.  He didn’t break the contract.  He did exactly what he promised.  They had the unrealistic expectation of receiving more than what they agreed to.  The unrealistic expectation is their fault, not the fault of the landowner.  They created their own expectation of more pay.  No one cheated them.


c.  What’s the application to us?  What unrealistic expectations do we have toward God?  What are we bitter, angry, and using as our excuse to find fault with God?

3.  Commentators’ comments.


a.  “Of course, they complained!  But they had no argument, because they had agreed to work for a penny.  They received what they asked for.  Had they trusted the goodness of the owner, they would have received far more.  But they insisted on a contract.”


b.  “They thought they would receive more than a denarius.  They had agreed, however, to work for a stipulated amount and that is what they received.”


c.  “All but the last group hired protest the man’s egalitarianism, as most of us would too.  Little seems more unequal than the equal treatment of unequals!  The workers’ ‘grumbling’ echoes the common complaint of Israel against God in Moses’ day (e.g., Ex 16:7–12; Num 14:27; Dt 1:27).”


d.  “Receiving their pay under those circumstances was not a matter of rejoicing.  They felt that they had not been treated fairly (had they not done twelve times as much as the latecomers?), and so they grumbled.  The verb is in the imperfect tense, which indicates a continuing process; the grumbling went on.”


e.  Lenski says that the denarius cannot possibly represent eternal life, because it is appalling to suggest that a believer would grumble in heaven about having eternal life.  The believers of the Exodus generation did a lot of grumbling with their eternal life.  So his argument doesn’t hold up.  And if the last group of workers represent the believers who survive the tribulation, then they enter the physical millennial kingdom with their operational sin natures.
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